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EC DECLARATION OF PERFORMANCE

According to EU Construction Products Regulation No. 305/2011

1.
2.

Unique Product Identification Code(s):
Type Number(s):

Description:

Intended Use:

Manufacturer:

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3
Optical Smoke Alarm

Smoke Alarm

Sécurité Communications SAS

Trading Company:

System of Assessment:
Notified Body:

Notified Body Number:
EC Certificate Number(s)

European Technical Assessment Reference:

1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat

06250 Mougins - France
System 1

CNPP Cert.

1116

1116.Q.024

Not Applicable

Declared Performance:

NV
AN

ENGLISH

EN 14604:2005 + AC2008 : Smoke Alarm Devices

Clause Description Performance
4.0 General Requirements + additional test according to 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010- Pass
05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01)
4.0 General Requirements + additional test according to 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010- Pass
05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01)
4.2 Individual alarm indication Pass
4.3 Mains on indicator Not applicable
4.4 Connection of external ancillary devices Not applicable
45 Means of calibration Pass
4.6 User replaceable components Pass
4.7 Normal Power Source Battery — Pass
4.8 Standby Power Source Not applicable
4.9 Electrical Safety Requirements Pass
4.10 Routine Test Facility Pass
4.11 Terminals for external conductors Not applicable
4.12 Smoke Alarm Signals Pass
4.13 Battery Removal Indication Not applicable
4.14 Battery Connections Not applicable
4.15 Battery Capacity Pass
4.16 Protection against the ingress of foreign bodies Pass
4.17 Additional requirements for software controlled smoke alarms Pass
4.18 Interconnectable smoke alarms Not applicable
4.19 Marking and data Pass
5.2 Repeatability Pass
5.3 Directional Dependence Pass
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5.4 Initial Sensitivity Pass
5.5 Air movement Pass
5.6 Dazzling Pass
5.7 Dry heat (operational) Pass
5.8 Cold (operational) Pass
5.9 Damp heat, steady state (operational) + additional test according to 4.2.4 vfdb | Pass
14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01)
5.10 Sulphur dioxide (SO2) corrosion (endurance) + additional test according to Pass
4.2.5 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01)
5.11 Impact Pass
5.12 Vibration (operational) Pass
5.13 Vibration (endurance) Pass
5.14 Electromagnetic Compatibility (EMC), Immunity tests (operational) + additional | Pass
test according to 4.2.7 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01)
(890MHz - 960 MHz 30V/m)
5.15 Fire sensitivity Pass
5.16 Battery Fault Warning Pass
5.17 Sound Output Pass
5.18 Sounder Durability Pass
5.19 Interconnectable Smoke Alarms Not applicable
5.20 Alarm Silence Facility Pass
5.21 Variation in supply voltage Pass
5.22 Battery Reversal Not applicable
5.23 Backup power source Not applicable
5.24 Electrical Safety assessment and testing Pass
10. The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 9. This

declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4

For and on behalf of:

Sécurité Communications SAS

Place and date of issue: Mougins — 20/04/2022

Signature:

Name and Function:

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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DEUTSCH
EU-LEISTUNGSERKLARUNG

Gemal EU-Verordnung Nr. 305/2011 fur Bauprodukte

1.

Eindeutige(r) Produktkennungscode(s): R200S-1, R200S-2, R200S-3
Typnummer(n): R200S-1, R200S-2, R200S-3
Beschreibung: Optische Rauchwarnmelder
Beabsichtigte Verwendung: Rauchwarnmelder

Hersteller: Sécurité Communications SAS

1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Handelsgesellschaft: Sécurité Communications SAS

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Gepriftes System: System 1

Benannte Stelle: CNPP Cert.

Benannte Stelle — Nummer: 1116

EU-Zertifikathummer(n) 1116.Q.024

Europaische Technische Bewertung; Referenz: Nicht anwendbar

Deklarierte Leistung:
EN 14604:2005 + AC2008 : Rauchwarnmelder
Klausel Wesentliche Leistungsmerkmale Leistung
4.0 Allgemeine Anforderungen + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : Ja

2010-05 (01)
4.0 Allgemeine Anforderungen + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : Ja
2010-05 (01)

4.2 Individuelle Alarmanzeige Ja
4.3 Netzanzeige nicht anwendbar
4.4 Anschluss externer Zusatzgeréate nicht anwendbar
4.5 Mittels Kalibrierung Ja
4.6 Benutzer austauschbare Komponenten Ja
4.7 Normale Stromversorgung Ja - Batteriean
4.8 Standby-Stromversorgung nicht anwendbar
4.9 Elektrische Sicherheitsanforderungen Ja
4.10 Routine-Testanlage Ja
4.11 Anschlussklemmen fir Au3enleiter nicht anwendbar
4.12 Rauchmelder Signale Ja
4.13 Entfernen der Batterieanzeige nicht anwendbar
4.14 Batterieanschlusse nicht anwendbar
4.15 Akku-Kapazitéat Ja
4.16 Schutz gegen das Eindringen von Fremdkorpern, Ja
4.17 Zusatzliche Anforderungen fur softwaregesteuerte Rauchmelder Ja
4.18 Verschaltbare Rauchmelder nicht anwendbar
4.19 Kennzeichnung und Datum Ja
5.2 Wiederholbarkeit Ja
5.3 Richtungsabhangigkeit Ja
5.4 Anfangsempfindlichkeit Ja
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55 Luftbewegung Ja
5.6 blendend Ja
5.7 Trockene Wéarme (Betrieb) Ja
5.8 Kalt (Betrieb) Ja
5.9 Feuchte Wéarme, konstant (Betrieb) Ja
5.10 Schwefeldioxid (SO2) Korrosion (Ausdauer) Ja
5.11 Wirkung Ja
5.12 Vibration,, (Betrieb) Ja
5.13 Vibration, (Ausdauer) Ja
5.14 Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV), Immunitat Tests (Betrieb) Ja
5.15 Brandempfindlichkeit Ja
5.16 Warnung Batteriefehler Ja
5.17 Soundausgabe Ja
5.18 Sirene Haltbarkeit Ja
5.19 Verschaltbare Rauchmelder nicht anwendbar
5.20 Mdglichkeit Alarm auszuschalten Ja
5.21 Variation der Spannungsversorgung Ja
5.22 Batterie entfernen nicht anwendbar
5.23 Notstromquelle nicht anwendbar
5.24 Elektrische Sicherheitsbewertung und Priifung Ja
5.19 Verschaltbare Rauchmelder nicht anwendbar
5.20 Méglichkeit Alarm auszuschalten Ja
10. Die Leistung des Produkts geméaR den Nummern 1 und 2 entspricht der erklarten Leistung nach Nummer 9. Verantwortlich fiir

die Erstellung dieser Leistungserklarung ist allein der Hersteller gemaR Nummer 4.

Fir und im Namen von Sécurité Communications SAS

Ort und Datum der Ausstellung: Mougins — 20/04/2022

Unterschrift:

Name und Funktion: Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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DECLARATION DES PERFORMANCES

According to EU Construction Products Regulation No. 305/2011

1.
2.

Code d’identification unique du produit type :

Numéro de type

Description:

Usage prévu:

Fabriquant:

Contact du mandataire:

Le systéeme de certification

Organisme Notifié:
Numero d’organisme notifié

Numéro de certificat

Evaluation technique européenne

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3

Dispositif d’alarme de fumée optique

Dispositif d’alarme de fumée

Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat

06250 Mougins - France
System 1

CNPP Cert.
1116

1116.Q.024

Non Applicable

Performances déclarées:

EN 14604:2005 + AC2008 : Dispositif d’alarme de fumée

Clause Caractéristiques essentielles Performances
4.0 Exigences générales + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Pass

(01)
4.0 Exigences générales + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Pass

(01)
4.2 Indicateur d’alarme individuelle (optionnel) Conforme
4.3 Indicateur de mise sous tension Non applicable
4.4 Raccordement a des dispositifs auxiliaires externes Non applicable
4.5 Dispositif d’étalonnage Conforme
4.6 Composants remplagables par I'utilisateur Conforme
4.7 Source d’alimentation principale Conforme - Pile
4.8 Source d’alimentation de secours Non applicable
4.9 Exigences relatives a la sécurité électrique Conforme
4.10 Dispositif d’essai individuel de série Conforme
411 Bornes pour conducteurs externes Non applicable
4,12 Signaux de dispositif d’alarme de fumée Conforme
4.13 Indication d’absence de batterie Non applicable
4.14 Branchements de la batterie Non applicable
4.15 Capacité de la batterie Conforme
4.16 Protection contre I'introduction de corps étrangers Conforme
4.17 Exigences supplémentaires relatives aux dispositifs d’alarme de fumée gérés Conforme

par

logiciel
4.18 Dispositifs d’alarme de fumées interconnectables Non applicable

FRANCAIS
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4.19 Marquage et informations Conforme
5.1 Généralités Conforme
5.2 Répétabilité Conforme
5.3 Influence de la direction Conforme
5.4 Sensibilité initiale Conforme
55 Influence des courants d'air Conforme
5.6 Eblouissement Conforme
5.7 Chaleur seche Conforme
5.8 Froid (essai fonctionnel) Conforme
5.9 Chaleur humide (essai fonctionnel) Conforme
5.10 Corrosion par le dioxyde de soufre (SO2) Conforme
5.11 Impact Conforme
5.12 Vibrations (Essai de fonctionnement) Conforme
5.13 Vibrations (Essai d’endurance) Conforme
5.14 Compatibilité électromagnétique (CEM), essais d'immunité (essais fonctionnels) | Conforme
5.15 Sensibilité au feu Conforme
5.16 Signal de défaut de batterie Conforme
5.17 Puissance acoustique Conforme
5.18 Durabilité du dispositif sonore Conforme
5.19 Dispositifs d’alarme de fumée interconnectables Non applicable
5.20 Dispositif de neutralisation d'alarme (optionnel) Conforme
5.21 Variation de la tension d'alimentation Conforme
5.22 Inversion de polarité Non applicable
5.23 Source d'alimentation de secours Non applicable
5.24 Sécurité électrique Conforme

10. Les performances du produit selon les numéros 1 et 2 correspondent aux performances déclarées selon le numéro 9. Le
fabricant est le seul responsable de la création de la déclaration des performances selon le numéro 4.

Pour et au nom de

délivrance:

Signature:

Nom et fonction:

Sécurité Communications SASLieu et date de

Mougins — 20/04/2022

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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IZJAVA EZ O SVOJSTVIMA

Sukladno s uredbom EU o gradevinskim proizvodima br. 305/2011

1.
2.

Jedinstveni identifikacijski kod(ovi) proizvoda: R200S-1, R200S-2, R200S-3

Broj(evi) tipa:
Opis:
Namjena:

Proizvodac:

Trgovacko drustvo:

Sustav procjene:

Ovlasteni organ:

Broj ovlastenog organa:

Broj(evi) certifikata EZ
Europska tehnicka ocjena:

R200S-1, R200S-2, R200S-3

Opticki detektor dima
Detektor dima

Sécurité Communications SAS

1198, avenue du Dr Maurice Donat

B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat

06250 Mougins - France
Sustav 1

CNPP Cert.

1116

1116.Q.024
Nije primjenjivo

Objavljena svojstva:

EN 14604:2005 + AC2008 : Detektori dima

Klauzula Opis Ucinkovitost
4.0 Opci zahtjevi + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01) Zadovoljeno
4.0 Op¢i zahtjevi + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01) Zadovoljeno
4.2 Indikacija pojedina¢nog alarma Zadovoljeno
4.3 Indikator uklju¢enog mreznog napajanja Nije primjenjivo
4.4 Povezivanje vanjskih pomoc¢nih uredaja Nije primjenjivo
4.5 Nacin kalibriranja Zadovoljeno
4.6 Dijelovi koje korisnik moze mijenjati Zadovoljeno
4.7 Normalan izvor napajanja Baterija — zadovoljeno
4.8 Izvor napajanja u stanju mirovanja Nije primjenjivo
4.9 Zahtjevi za elektriénu sigurnost Zadovoljeno
4.10 Nacin rutinskog testiranja Zadovoljeno
411 Prikljucci za vanjske vodice Nije primjenjivo
4.12 Signali detektora dima Zadovoljeno
4.13 Indikacija za uklanjanje baterije Nije primjenjivo
4.14 Priklju¢ci za bateriju Nije primjenjivo
4.15 Kapacitet baterije Zadovoljeno
4.16 Zastita od prodora stranih tijela Zadovoljeno
4.17 Dodatni zahtjevi za softverski upravljane detektore dima Zadovoljeno
4.18 Medusobno povezivanje detektora dima Nije primjenjivo
4.19 Oznaka i podaci Zadovoljeno
5.2 Ponovljivost Zadovoljeno
5.3 Ovisnost o smjeru Zadovoljeno
5.4 Pocetna osjetljivost Zadovoljeno
55 Strujanje zraka Zadovoljeno
5.6 Zasljepljivanje Zadovoljeno

HRVATSKI
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5.7 Suha toplina (radna) Zadovoljeno
5.8 Hladnoc¢a (radna) Zadovoljeno
5.9 Vlazna toplina, postojano stanje (radna) Zadovoljeno
5.10 Korozija uslijed sumpornog dioksida (SO2) (trajnost) Zadovoljeno
5.11 Udarci Zadovoljeno
5.12 Vibracije (radne) Zadovoljeno
5.13 Vibracije (trajnost) Zadovoljeno
5.14 Elektromagnetska kompatibilnost (EMC), testovi imunosti (radni) Zadovoljeno
5.15 Osijetljivost na vatru Zadovoljeno
5.16 Upozorenje na kvar baterije Zadovoljeno
5.17 Emitiranje zvuka Zadovoljeno
5.18 Trajnost zvuénika Zadovoljeno
5.19 Medusobno povezivanje detektora dima Nije primjenjivo
5.20 Moguc¢nost utiSavanja detektora Zadovoljeno
5.21 Varijacije napona napajanja Zadovoljeno
5.22 Okretanje baterije Nije primjenjivo
5.23 Pri¢uvni izvor napajanja Nije primjenjivo
5.24 Ocjena i testiranje elektriéne sigurnosti Zadovoljeno

10. Svojstva proizvoda identificirana u to¢kama 1. i 2. u skladu su s objavljenim svojstvima pod tockom 9. Ova izjava o svojstvima
izdaje se na isklju¢ivu odgovornost proizvodaca identificiranog pod to¢kom 4.

Zaiuime: Sécurité Communications SAS

Mjesto i datum izdavanja: Mougins — 20/04/2022

Potpis:

Naziv i funkcija: Darren Owens, RCV Leader — EMEA,
APAC & CIS
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PROHLASENI O VLASTNOSTECH DLE EU

V souladu s evropskym narizenim o stavebnich vyrobcich ¢. 305/2011

1.
2.

Jednoznacné identifikacni kody vyrobku:

Typova Gisla:

Popis:

ZamysSlené pouziti:

Vyrobce:

Prodavaijici spole¢nost:

Systém hodnoceni:

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3
Opticky hlasi¢ koufe

Hlasi¢ koufe

Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat

B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat

06250 Mougins - France

Systém 1

Uredné obeznamena instituce &i organizace: CNPP Cert.

Cislo Gifedn& obeznamené instituce &i organizace:

Cisla certifikace ES
Ref. €. evropského technického posouzeni:

1116

1116.Q.024
Nelze uplatnit

9. Deklarované vlastnosti:

r

EN 14604:2005 + AC2008 : Hlasice koure

Clanek Popis Vlastnost
4.0 Obecné pozadavky + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010- Spinéno

05 (01)
4.0 Obecné pozadavky + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010- Spinéno

05 (01)
4.2 Individu&lni indikace poplachu Splnéno
4.3 Indikator zapnuti sité Nelze uplatnit
4.4 Pripojeni externich pomocnych zafizeni Nelze uplatnit
4.5 Vyrobni nastaveni Spinéno
4.6 UzZivatelem vyménitelné komponenty Spinéno
4.7 Zakladni napajeci zdroj Bateriovy — splnéno
4.8 N&hradni napdjeci zdroj Nelze uplatnit
4.9 Pozadavky na elektrickou bezpeénost Spinéno
4.10 Zaftizeni pro pravidelné zkousky Spinéno
4.11 Svorky pro vnéj§i vodice Nelze uplatnit
4.12 Signaly hlasi¢e koure Splnéno
4.13 Indikace vyjmuti baterie Nelze uplatnit
4.14 Pfipojeni baterie Nelze uplatnit
4.15 Kapacita baterie Splnéno
4.16 Ochrana proti vniknuti cizich téles Spinéno
4.17 Dodate¢né pozadavky na autonomni hlasi¢e koure fizené softwarem Splnéno
4.18 Propojitelné autonomni hlasi¢e koufe Nelze uplatnit
4.19 Oznaceni a technicka dokumentace Spinéno
5.2 Opakovatelnost Spinéno
5.3 Smérova zavislost Spinéno
5.4 Pocatecni citlivost Spinéno
5.5 Proudéni vzduchu Spinéno
5.6 Oslnéni Spinéno
5.7 Suché teplo (provozni) Splnéno

X

TINA
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5.8 Chlad (provozni) Spinéno
5.9 VIhké teplo, konstantni (provozni) Splnéno
5.10 Koroze oxidem sificitym (SO2) (odolnostni) Spinéno
5.11 Uder Splnéno
5.12 Vibrace (provozni) Spinéno
5.13 Vibrace (odolnostni) Spinéno
5.14 Elektromagneticka kompatibilita (EMC), Zkousky odolnosti (provozni) Spinéno
5.15 Pozarni citlivost Spinéno
5.16 Hlaseni poruchy baterie Spinéno
5.17 Zvukovy vystup Spinéno
5.18 Trvanlivost zdroje zvuku Spinéno
5.19 Propojitelné autonomni hlasice koure Nelze uplatnit
5.20 Zafizeni pro vypnuti poplachu Splnéno
5.21 Kolisani napajeciho napéti Spinéno
5.22 Prepdlovani baterie Nelze uplatnit
5.23 Nahradni napéjeci zdroj Nelze uplatnit
5.24 Hodnoceni a zkouSeni elektrické bezpecnosti Spinéno

10. Vlastnosti vyrobku identifikované v bodé 1 a 2 jsou ve shodé s prohlasovanymi vlastnostmi v bodé 9. Toto prohlaseni o

vlastnostech se vydava na vlastni zodpovédnost vyrobce identifikovaného v bodé 4

Za a za jménem:

Misto a datum vydani:

Podpis:

Jméno a funkce:

Sécurité Communications SAS

Mougins — 20/04/2022

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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EU ERKLARING OM YDEEVNE

| overensstemmelse med EU-forordningen om byggevarer nr. 305/2011

1.
2.

Unik produktidentifikationskode(r):
Typenummer/numre:

Beskrivelse:

Tilsigtet anvendelse:

Producent:

Handelsfirma:

Vurderingssystem:

Bemyndigende organ:

Nummer for bemyndigende organ:

EU-certifikatnummer/numre
Europeeisk teknisk vurderingsreference:

Erkleeret ydelse:

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3

Optisk rggalarm
R@galarm

Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS
1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
06250 Mougins - France

System 1
CNPP Cert.
1116

1116.Q.024
Ikke relevant

EN 14604:2005 + AC2008 : Rggalarmenheder

Klausul Beskrivelse Ydelse
4.0 grundlzeggende krav + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 | Bestaet
(01)
4.0 grundlzeggende krav + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 | Bestaet
(01)

4.2 Individuel alarmindikation Bestaet

4.3 Lysnet pa indikator Ikke relevant
4.4 Tilslutning af eksterne hjeelpeenheder Ikke relevant
4.5 Kalibreringsmidler Bestaet

4.6 Brugerudskiftelige komponenter Bestaet

4.7 Normal stremkilde Batteri — Bestaet
4.8 Standby strgmkilde Ikke relevant
4.9 Elektriske sikkerhedskrav Bestaet
4.10 Anlzeg for rutinetest Bestaet

4.11 Terminaler til eksterne ledere Ikke relevant
4.12 Rggalarmsignaler Bestaet
4.13 Indikation for batterifiernelse Ikke relevant
4.14 Batteritilslutninger Ikke relevant
4.15 Batterikapacitet Bestaet
4.16 Beskyttelse mod indtreengen af fremmedlegemer Bestaet
4.17 Ekstra krav til softwarestyrede r@galarmer Bestaet

4.18 Indbyrdes forbundne rggalarmer Ikke relevant
4.19 Meerkning og data Bestaet

5.2 Repeterbarhed Bestaet

5.3 Retningsafhaengig Bestaet

5.4 Begyndelsesfalsomhed Bestaet

55 Luftbevaegelse Bestaet

5.6 Bleendende Bestaet

DANSK
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5.7 Tor varme (operativ) Bestaet
5.8 Kulde (operativ) Bestaet
5.9 Fugtig varme, stationeer tilstand (operativ) Bestaet
5.10 Svovldioxid (SO2) korrosion (udholdenhed) Bestaet
5.11 Virkning Bestaet
5.12 Vibration, (operativ) Bestaet
5.13 Vibration, (udholdenhed) Bestaet
5.14 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC), Immunitetstests (operativ) Bestaet
5.15 Brandfglsomhed Bestaet
5.16 Advarsel om batterifejl Bestaet
5.17 Lydudgang Bestaet
5.18 Sirenevarighed Bestaet
5.19 Indbyrdes forbundne rggalarmer Ikke relevant
5.20 Mulighed for at deempe alarm Bestaet
5.21 Variation i forsyningsspeending Bestaet
5.22 Batteriskift Ikke relevant
5.23 Reservestrgmkilde Ikke relevant
5.24 Elektrisk sikkerhedsvurdering og testning Bestaet
10. Dette produkts ydelse, der er identificeret i punkterne 1 og 2, er i overensstemmelse med den erkleerede ydelse i punkt 9. Denne

erkleering om ydeevne er udstedt under producentens eneansvar, som er identificeret i punkt 4

For og pa vegne af: Sécurité Communications SAS

Sted og dato for udstedelse: Mougins — 20/04/2022

Underskrift:

Navn og Funktion: Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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I NEDERLANDS

PRESTATIEVERKLARING EU —

Volgens EU-Bouwproductenverordening nr. 305/2011

1. Unieke productidentificatiecode(s):  R200S-1, R200S-2, R200S-3
2. Type(s): R200S-1, R200S-2, R200S-3
Omschrijving: Optische rookmelders
3. Beoogd gebruik: Rookmelders
4. Fabrikant: Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France
5. Handelsonderneming: Sécurité Communications SAS
1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
06250 Mougins - France
6. Beoordelingssysteem: Systeem 1
7. Keuringsinstantie: CNPP Cert.
Nummer keuringsinstantie: 1116
Nummer(s) EU-certificaat 1116.Q.024
8. Referentie Europese technische beoordeling:  Niet van toepassing
9. Aangegeven prestaties:
EN 14604:2005 + AC2008 : Rookmelders
Clausule Beschrijving Prestaties
4.0 Algemene vereisten + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Goedgekeurd
(01)
4.0 Algemene vereisten + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Goedgekeurd
(01)
4.2 Individuele alarmmelding Goedgekeurd
4.3 Stroom aan-indicator Niet van toepassing
4.4 Aansluiting van externe hulpapparatuur Niet van toepassing
4.5 Manier van kalibratie Goedgekeurd
4.6 Door de gebruiker vervangbare onderdelen Goedgekeurd
4.7 Normale voedingsbronnen Batterij - Goedgekeurd
4.8 Stand-by voedingsbron Niet van toepassing
4.9 Elektrische veiligheidsvereisten Goedgekeurd
4.10 Routine testfaciliteit Goedgekeurd
4.11 Aansluitingen voor externe geleiders Niet van toepassing
4.12 Signalen rookmelders Goedgekeurd
4.13 Indicatie batterijverwijdering Niet van toepassing
4.14 Batterij-aansluitingen Niet van toepassing
4.15 Batterijvermogen Goedgekeurd
4.16 Bescherming tegen het binnendringen van vreemde materie Goedgekeurd
4.17 Additionele vereisten voor door software gecontroleerde rookmelders Goedgekeurd
4.18 Onderling aansluitbare rookmelders Niet van toepassing
4.19 Markering en gegevens Goedgekeurd
5.2 Herhaalbaarheid Goedgekeurd
5.3 Directionele afhankelijkheid Goedgekeurd
5.4 Initiéle gevoeligheid Goedgekeurd
5.5 Luchtverplaatsing Goedgekeurd
5.6 Verblinding Goedgekeurd

DOP Ref: 08042022
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5.7 Droge hitte (operationeel) Goedgekeurd
5.8 Koud (operationeel) Goedgekeurd
5.9 Vochtige warmte, steady state (operationeel) Goedgekeurd
5.10 Zwaveldioxide (SO2) corrosie (weerstand) Goedgekeurd
5.11 Impact Goedgekeurd
5.12 Trilling, , (operationeel) Goedgekeurd
5.13 Trilling, (weerstand) Goedgekeurd
5.14 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC), immuniteitstesten (operationeel) Goedgekeurd
5.15 Brandgevoeligheid Goedgekeurd
5.16 Waarschuwingslampje batterij Goedgekeurd
5.17 Geluiduitvoer Goedgekeurd
5.18 Duurzaamheid sirene Goedgekeurd
5.19 Onderling aansluitbare rookalarmen Niet van toepassing
5.20 Mogelijkheid uitzetten alarm Goedgekeurd
5.21 Variatie in voedingsspanning Goedgekeurd
5.22 Bescherming tegen verkeerde polariteit Niet van toepassing
5.23 Back-up-voedingsbron Niet van toepassing
5.24 Evaluatie en testen elektrische veiligheid Goedgekeurd
10. De prestaties van het in de punten 1 en 2 geidentificeerde product zijn conform de aangegeven prestaties in punt 9. Deze

prestatieverklaring wordt afgegeven onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant, zoals geidentificeerd in punt 4

Voor en namens:

Plaats en datum van

uitgifte:

Naam en functie:

Sécurité Communications SAS

Mougins — 20/04/2022

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS

DOP Ref: 08042022
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EU TOIMIVUSDEKLARATSIOON

Vastavalt ehitustoodete maarusele (EL) nr 305/2011

1.
2.

Toote kordumatu(d)

Tudbinumber/tiubinumbrid: R200S-1, R200S-2, R200S-3
Kirjeldus: Optiline suitsualarmiseade
Kavandatud kasutus: Suitsualarm

Tootja: Sécurité Communications SAS

1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Kaubandusettevéte: Sécurité Communications SAS

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat

06250 Mougins - France

Hindamisstisteem: Susteem nr 1
Teavitatud asutus: CNPP Cert.
Teavitatud asutuse number: 1116

EU sertifikaadi number/numbrid 1116-CPR-XXXXXX-X

Euroopa tehnilise hindamise viide: Ei ole kohaldatav

Deklareeritud toimivus

R200S-1, R200S-2, R200S-3identifitseerimiskood(id):

- EESTI

EN 14604:2005 + AC2008 : Suitsualarmiseadmed

Punkt Kirjeldus Toimivus
4.0 Uldnduded + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01) Jah

4.0 Uldnduded + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01) Jah

4.2 Uksiku haire marguanne Jah

4.3 Elektritoitega indikaator Ei kohaldu
4.4 Véliste lisaseadmete Glhendamine Ei kohaldu
4.5 Kalibreerimismeetod Jah

4.6 Kasutaja asendatavad komponendid Jah

4.7 Tavaparane toiteallikas Patarei: jah
4.8 Ootereziimiallikas Ei kohaldu
4.9 Elektriohutusnduded Jah

4.10 Perioodiline kontrollitavus Jah

4.11 Valimiste elektrijuhtide klemmid Ei kohaldu
4.12 Suitsualarmisignaalid Jah

4.13 Patarei eemaldamise mérguanne Ei kohaldu
4.14 Patareiihendused Ei kohaldu
4.15 Patarei mahtuvus Jah

4.16 Kaitse seadmesse sattuvate voorkehade eest Jah

4.17 Lisanduded tarkvara juhitavatele suitsualarmiseadmetele Jah

4.18 Omavahel Gihendatud suitsualarmiseadmed Ei kohaldu
4.19 Margistus ja andmed Jah

5.2 Korratavus Jah

5.3 Suundsdltuvus Jah

54 Esmane tundlikkus Jah

55 Ohu liikumine Jah

5.6 Pimestavus Jah

5.7 Kuiv kuumus (t66olekus) Jah

DOP Ref: 08042022
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5.8 Kulmaolud (tédolekus) Jah
59 Niiske kuumus, pusiseisund (t6dolekus) Jah
5.10 Vaéaveldioksiidi (SO2) korrosioon (vastupidavus) Jah
5.11 Look Jah
5.12 Vibratsioon (t66olekus) Jah
5.13 Vibratsioon (vastupidavus) Jah
5.14 Elektromagnetiline Ghilduvus (EMC), immuunsuskatsed (td6olekus) Jah
5.15 Tuletundlikkus Jah
5.16 Patareitdrke hoiatus Jah
5.17 Helivaljund Jah
5.18 Helisignaali kestus Jah
5.19 Omavahel iihendatud suitsualarmiseadmed Ei kohaldu
5.20 Alarmi vaigistamine Jah
5.21 Toitepinge erinevus Jah
5.22 Patarei pdoratavus Ei kohaldu
5.23 Tagavara-toiteallikas Ei kohaldu
5.24 Elektriohutuse hindamine ja kontrollimine Jah

10. ja 2. punktis naidatud toote toimivus vastab 9. punktis ndidatud deklareeritud toimivusele. Kaesolev deklaratsioon on

véaljastatud 4.

punktis naidatud tootja ainuvastutusel.

Eest ja nimel: Sécurité Communications SAS
Valjaandmise koht ja kuupéev: Mougins — 20/04/2022
AllKiri:

Nimi ja ametikoht:

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS

DOP Ref: 08042022
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EY SUORITUSKYKYILMOITUS

EY:n rakennusalan tuotteita koskevan asetuksen nro 305/2011 mukaan

1. Tuotteen tunnistekoodi(t): GW-SD4
2. Tyyppinumero(t): GW-SD4
Kuvaus: Optinen palovaroitin
3. Kayttotarkoitus: Palovaroitin
4. Valmistaja:

SUOMI

El Electronics - The El Unlimited Company

Shannon Free Zone Irlanti — V14 H020

5. Yhtio: Sécurité Communications SAS
1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
06250 Mougins - France

6. Arviointijarjestelma: System 1

7. limoitettu laitos: CNPP Cert.
limoitetun laitoksen numero: 1116
EY-todistusten numerot 1116-CPR-XXXXXX-X

8. Eurooppalaisen teknisen arvioinnin viite: Soveltumaton

9. limoitettu suorituskyky:
EN 14604:2005 + AC2008 : Palovaroitinlaitteet
Lauseke Kuvaus Suorituskyky
4.0 Yleiset vaatimukset + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Hyvaksynta

(01)
4.0 Yleiset vaatimukset + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Hyvaksynta
(01)

4.2 Yksittéinen halytysmerkki Hyvéksynta
4.3 Verkkovirta-ilmaisin Soveltumaton
4.4 Ulkoisten liitantalaitteiden liittdminen Soveltumaton
4.5 Kalibrointimenetelmé& Hyvéaksynta
4.6 Kayttajan vaihdettavissa olevat osat Hyvéaksynta
4.7 Tavallinen virtalahde Paristo - Hyvaksynta
4.8 Valmiustilan virtalahde Soveltumaton
4.9 Séahkoturvallisuusvaatimukset Hyvéaksynta
4.10 Rutiinitestauslaitos Hyvéksynta
4.11 Ulkoisten johtimien liitannat Soveltumaton
4.12 Palovaroittimen signaalit Hyvaksyntéa
4.13 Pariston poistoilmoitus Soveltumaton
4.14 Pariston liitdnnéat Soveltumaton
4.15 Pariston kapasiteetti Hyvéksynta
4.16 Suojaus vieraiden esineiden tunkeutumiselta Hyvaksynta
4.17 Lisédvaatimukset ohjelmisto-ohjattujen palovaroittimien osalta Hyvéksynta
4.18 Yhdistettéavat palovaroittimet Soveltumaton
4.19 Merkinta ja tiedot Hyvaksynta
5.2 Toistettavuus Hyvaksyntéa
5.3 Suuntariippuvuus Hyvéksynta
5.4 Alkuherkkyys Hyvéaksynta
5.5 limavirta Hyvéksynta
5.6 Haikaisy Hyvéksynta
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5.7 Kuiva lampd (toiminnallinen) Hyvéksynta
5.8 Kylmé& (toiminnallinen) Hyvaksynta
5.9 Kostea lampd, vakaa tila (toiminnallinen) Hyvéksynta
5.10 Rikkidioksidi (SO2) korroosio (kestéavyys) Hyvéksynta
5.11 Isku Hyvaksynta
5.12 Tarin&, (toiminnassa) Hyvaksynta
5.13 Térina, (kestavyys) Hyvéksynta
5.14 Sahkémagneettinen yhteensopivuus (EMC), hairidnsietotesti (toiminnassa) Hyvaksynta
5.15 Palonherkkyys Hyvaksynta
5.16 Varoitus paristojen loppumisesta Hyvéksynta
5.17 Aanimerkki Hyvaksynta
5.18 Aanilahteen lujuus Hyvaksynta
5.19 Toisiinsa yhdistettavat palovaroittimet Soveltumaton
5.20 Halytyksen vaiennus Hyvaksynta
5.21 Syéttéjannitteen vaihtelu Hyvaksynta
5.22 Pariston napaisuuden vaihtaminen Soveltumaton
5.23 Varavirtalahde Soveltumaton
5.24 Séahkéturvallisuuden arviointi ja testaus Hyvéksynta
10. Kohdassa 1 ja 2 maaritellyn tuotteen suorituskyky on kohdassa 9 ilmoitetun suorituskyvyn mukainen. Tama

suorituskykyilmoitus annetaan yksinomaan kohdassa 4 méaaritellyn valmistajan vastuulla

Naista ja puolesta:

Sécurité Communications SAS

Julkaisun paikka ja paivamaara: Mougins — 20/04/2022

Allekirjoitus:

Nimi ja tehtava:
APAC & CIS

Darren Owens, RCV Leader — EMEA,
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TELJESITMENYNYILATKOZAT

az Eurdpai Parlament és a Tanacs 305/2011/EU rendelet el6irasai szerint

1.
2.

A terméktipus egyedi azonosité GW-SD4 kédja:
Tipusszam: GW-SD4
Megnevezés: Optikai fustriaszto
Rendeltetés: Fustriasztd

A gyarto neve és értesitési cime:

Shannon Free Zone
Co Clare,
frorszag — V14 H020

A meghatalmazott képviselének a neve és értesitési cime:

Sécurité Communications SAS

El Electronics - The EI Unlimited Company

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat

06250 Mougins - France

BN MVAGYAR

Az épitési termékek teljesitménye 1-es rendszer allanddsaganak értékelésére és ellenérzésére szolgald, az V. mellékletben
szerepldk szerinti rendszer:

Bejelentett szervezet neve:

Bejelentett szervezet szama:

EK-tanusitvany(ok) szama(i):
Eurdpai mlszaki értékelési referencia:

CNPP Cert.
1116

1116-CPR-XXXXXX-X
Nem alkalmazhatd

A nyilatkozatszerinti teljesitmény:

EN 14604:2005 + AC2008 + Flstriasztoeszk6zok

Cikkely Leiras Teljesitmény
4.0 Yleiset vaatimukset + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Megfelelt

(01)
4.0 Yleiset vaatimukset + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Megfelelt

(01)
4.2 Egyéni riasztésaktivalas Megfelelt
43 Haldzati betaplalas jelz6 Nem alkalmazhaté
4.4 Kuls6 segédberendezések csatlakoztatasa Nem alkalmazhat6
4.5 Kalibralasi médszer Megfelelt
4.6 Felhasznalé altal cserélheté komponensek Megfelelt
4.7 Normal aramforras Elem — megfelelt
4.8 Készenléti aramforras Nem alkalmazhat6
4.9 Villamos biztonsagi kdvetelmények Megfelelt
4.10 Rutin teszt szolgéltatas Megfelelt
4.11 Csatlakozok kiils6 vezetékek szamara Nem alkalmazhat6
4.12 Fustriaszto jelek Megfelelt
4.13 Elem eltavolitva jelzés Nem alkalmazhaté
4.14 Elemcsatlakozasok Nem alkalmazhat6
4.15 Elemkapacitas Megfelelt
4.16 Idegen testek behatolasa elleni védelem Megfelelt
4.17 Szoftveres vezérlés( fustriasztokra vonatkozé tovabbi kdvetelmények Megfelelt
4.18 Osszekapcsolhato flistriasztok Nem alkalmazhat6
4.19 Jeldlés és adatok Megfelelt
5.2 Megismételhet6ség Megfelelt
5.3 Iranyfiiggéség Megfelelt
5.4 Kuszobérzékenység Megfelelt
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5.5 Légmozgés Megfelelt
5.6 Vakitas Megfelelt
5.7 Széraz meleg (Uizemi) Megfelelt
5.8 Hideg (Uzemi) Megfelelt
5.9 Nedves meleg, allandé allapot (lizemi) Megfelelt
5.10 Kén-dioxid (SO2) korrdzi6 (tartés ellenéllésag) Megfelelt
5.11 Utédés Megfelelt
5.12 Rezgés (lizemi) Megfelelt
5.13 Rezgés (tartds ellenéllésag) Megfelelt
5.14 Elektromagneses kompatibilitas (EMC), zavartlirési vizsgalatok (lizemi) Megfelelt
5.15 TlGzérzékenység Megfelelt
5.16 Elemhiba jelzés Megfelelt
5.17 Hangkimenet Megfelelt
5.18 Hangjelz6 tartéssag Megfelelt
5.19 Osszekapcsolhato flistriasztok Nem alkalmazhat6
5.20 Riaszté elnémitas szolgéltatas Megfelelt
5.21 Téapellatas ingadozasa Megfelelt
5.22 Elem megforditas Nem alkalmazhat6
5.23 Tartalék aramforras Nem alkalmazhat6
5.24 Villamosbiztonsagi értékelés és vizsgalat Megfelelt

10. Az 1. és 2. pontban meghatéarozott termék teljesitménye megfelel a 9. pontban feltiintetett, nyilatkozat szerinti
teljesitménynek. E teljesitménynyilatkozat kiadasaért kizarolag a 4. pontban meghatarozott gyarto a felel6s.

Nevében és megbizasabdl az: Sécurité Communications SAS

A kidllitas helye és

Alairas:

Név és funkcio:

ideje: Mougins — 20/04/2022

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE CE

ITALIA

Conformemente al regolamento sui prodotti da costruzione dell'UE n. 305/2011

1.
2.

Codice/i unicol/i di identificazione del prodotto:

Numerol/i tipo:
Descrizione:
Uso previsto:

Produttore:

Azienda di distribuzione:

Sistema di valutazione:
Ente notificato:
Numero dell'ente notificato:

Numero (numeri) del certificato CE:

Riferimento Valutazione Tecnica Europea:

Prestazione dichiarata:

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3
Rilevatore ottico di fumo
Rilevatore di fumo

Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS
1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
06250 Mougins - France

Sistema 1
CNPP Cert.
1116
1116.Q.024

Non applicabile

EN 14604:2005 + AC2008 : Dispositivi rilevatori di fumo
Clausola Descrizione Prestazione
4.0 Requisiti generali + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Superato

(01)
4.0 Requisiti generali + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Superato

(01)
4.2 Indicazione di allarme individuale Superato
4.3 Indicatore di rete alimentata Non applicabile
4.4 Collegamento di dispositivi ausiliari esterni Non applicabile
4.5 Mezzi di calibrazione Superato
4.6 Componenti sostituibili dall'utente Superato
4.7 Alimentazione normale Batteria — Superato
4.8 Alimentazione standby Non applicabile
4.9 Requisiti di sicurezza elettrica Superato
4.10 Centro per test di routine Superato
4.11 Terminali per conduttori esterni Non applicabile
4.12 Segnali rilevatore di fumo Superato
4.13 Indicazione di rimozione della batteria Non applicabile
4.14 Collegamenti della batteria Non applicabile
4.15 Capacita della batteria Superato
4.16 Protezione contro l'ingresso di corpi estranei Superato
4.17 Requisiti aggiuntivi per rilevatori di fumo controllati da software Superato
4.18 Rilevatori di fumo intercollegabili Non applicabile
4.19 Marcatura e dati Superato
5.2 Ripetibilita Superato
5.3 Dipendenza direzionale Superato
54 Sensibilita iniziale Superato
55 Movimento dell'aria Superato
5.6 Abbagliante Superato
5.7 Calore a secco (operativo) Superato
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5.8 Freddo (operativo) Superato
59 Calore umido, stato stazionario (operativo) Superato
5.10 Corrosione da anidride solforosa (SO2) (resistenza) Superato
5.11 Impatto Superato
5.12 Vibrazione, (operativo) Superato
5.13 Vibrazione, (resistenza) Superato
5.14 Compatibilita elettromagnetica (EMC), prove di immunita (operativo) Superato
5.15 Sensibilita al fuoco Superato
5.16 Avwviso di guasto alla batteria Superato
5.17 Uscita audio Superato
5.18 Durata del segnale sonoro Superato
5.19 Rilevatori di fumo intercollegabili Non applicabile
5.20 Opzione di silenziamento dell'allarme Superato
5.21 Variazione della tensione di alimentazione Superato
5.22 Inversione della batteria Non applicabile
5.23 Fonte di energia di back-up Non applicabile
5.24 Valutazione e test della sicurezza elettrica Superato
10. La prestazione del prodotto di cui ai punti 1 e 2 & conforme alla prestazione dichiarata al punto 9. Questa dichiarazione di

prestazione viene rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del produttore indicato al punto 4.

Nome e per conto di:

Sécurité Communications SAS

Luogo e data di rilascio: Mougins — 20/04/2022

Firma:

Nome e funzione:

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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Saskana ar ES Buvizstradajumu regulu Nr. 305/2011
1.
2.

EK EKSPLUATACIJAS TPASIBU DEKLARACIJA

Izstradajuma unikalais identifikacijas kods:

Tipa numurs:
Apraksts:
Paredzétais lietojums:

Razotajs:

Tirdzniecibas uznémums:

IzvértéSanas sistéma:

Pazinota iestade:

Pazinotas iestades numurs:

EK sertifikata numurs:

Eiropas tehniska izvértéjuma reference:

Deklarétas ekspluatacijas 1pasibas

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3
optiska dumu signalizacijas ierice
ddmu signalizacijas ierice

Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat

B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS
1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
06250 Mougins - France

sistéma 1
CNPP Cert.
1116
1116.Q.024

nav piemérojams

LATVIESU

EN 14604:2005 + AC2008 : damu signalizacijas ierices

Klauzula Apraksts Ekspluatacijas 1pasSibas
4.0 Visparigas prasibas + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Apstiprinats
(01)
4.0 Visparigas prasibas + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Apstiprinats
(01)

4.2 Individuala trauksmes noradisana Apstiprinats

4.3 Indikatora uzturéSana Nav piemérojams

4.4 Argju paligieriéu pievienoana Nav piemérojams

4.5 Kalibracijas iespéjas Apstiprinats

4.6 Lietotaja nomainami komponenti Apstiprinats

4.7 Normals energijas padeves avots Akumulators —
apstiprinats

4.8 Gaidstaves energijas padeves avots Nav piemérojams

4.9 Elektriskas droSibas prasibas Apstiprinats

4.10 Ikdienas testésanas iespéja Apstiprinats

4.11 Argjiem vaditajiem paredzéti izvadi Nav piemérojams

4.12 Ddmu signalizacijas ierices Apstiprinats

4.13 Akumulatora nonems$anas indikators Nav piemérojams

4.14 Akumulatora savienojumi Nav piemérojams

4.15 Akumulatora ietilpiba Apstiprinats

4.16 Aizsardziba pret sveSkermenu ieklaSanu Apstiprinats

4.17 Papildu prasibas ar programmatdru vadamam dimu signalizacijas iericém Apstiprinats

4.18 Savstarpéji savienojamas dimu signalizacijas ierices Nav piemérojams

4.19 Markéjums un dati Apstiprinats

5.2 Atkartojamiba Apstiprinats

5.3 Virzienatkariba Apstiprinats

5.4 Sakotnéjais jutigums Apstiprinats
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5.5 Gaisa kustiba Apstiprinats
5.6 Zilbino$a gaisma Apstiprinats
5.7 Sausais karstums (operativais) Apstiprinats
5.8 Aukstums (operativais) Apstiprinats
5.9 Mitrais karstums pastavigas darbibas stavokli (operativais) Apstiprinats
5.10 Séra dioksida (SO2) korozija (izturiba) Apstiprinats
5.11 letekme Apstiprinats
5.12 Vibracija (operativa) Apstiprinats
5.13 Vibracija (izturiba) Apstiprinats
5.14 Elektromagnétiska saderiba (EMS), imunitates testi (operativie) Apstiprinats
5.15 Jutigums pret uguni Apstiprinats
5.16 Akumulatora klimes bridinajums Apstiprinats
5.17 Skanas izvade Apstiprinats
5.18 Skanas ierices izturigums Apstiprinats
5.19 Savstarpéji savienojamas diimu signalizacijas ierices Nav piemérojams
5.20 Trauksmes signala apklusinaSanas iespéja Apstiprinats
5.21 Baro$anas sprieguma variacija Apstiprinats
5.22 Akumulatora reversé$ana Nav piemérojams
5.23 BaroSanas avota dublé$ana Nav piemérojams
5.24 ElektrodroSibas izvértéjums un testéSana Apstiprinats
10. 1. un 2. punkta izstradajuma ekspluatacijas Tpasibas atbilst 9. punkta noraditajam ekspluatacijas pasibam. ST ekspluatacijas

Tpasibu deklaracija ir izsniegta saskana ar tikai un vienigi 4. punkta noradita raZotaja atbildibu.

Varda un varda:

El Eletronics - Shannon Free Zone - Co Clare — Trija

IzdoSanas vieta un datums: Mougins — 20/04/2022

Paraksts:

Vards un amats:
CIS

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC &
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EB EKSPLOATACINIY SAVYBIY DEKLARACIJA

Pagal ES statybos produkty reglamentg Nr. 305/2011

1.
2.

Unikalus produkto identifikavimo kodas (-ai):

Tipo numeris (-iai):

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3

Aprasas: Optinis dimy signalizatorius
Paskirtis: Ddmy signalizatorius
Gamintojas: Sécurité Communications SAS

Prekybos bendrové:

1198, avenue du Dr Maurice Donat

B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat

06250 Mougins - France

Vertinimo sistema: 1-a sistema
Paskelbtoji jstaiga: CNPP Cert.
Paskelbtosios jstaigos numeris: 1116

EB sertifikato numeris (-iai) 1116.Q.024
Europinio techninio vertinimo numeris: Netaikytina

Deklaruotos eksploatacinés savybés:

LIETUVIY

— 3

EN 14604:2005 + AC2008 : Damy signalizatoriai

Punktas Aprasas Vertinimas
4.0 Bendrieji reikalavimai + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 | Atitinka reikalavimus
(01)
4.0 Bendrieji reikalavimai + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 | Atitinka reikalavimus
(01)

4.2 Atskira pavojaus signalo indikacija Atitinka reikalavimus
4.3 Indikatoriaus maitinimo tinklas Netaikytina

4.4 I1Soriniy papildomy jrenginiy prijungimas Netaikytina

4.5 Kalibravimo bidas Atitinka reikalavimus
4.6 Vartotojo kei¢iamos dalys Atitinka reikalavimus
4.7 Iprastas maitinimo Saltinis Akumuliatorius — atitinka

reikalavimus

4.8 Rezervinis maitinimo $Saltinis Netaikytina

4.9 Elektros saugos reikalavimai Atitinka reikalavimus
4.10 |prasta bandymo jranga Atitinka reikalavimus
4.11 13oriniy laidininky gnybtai Netaikytina

4.12 Dumy signalizatoriy signalai Atitinka reikalavimus
4.13 Akumuliatoriaus i$émimo indikacija Netaikytina

4.14 Akumuliatoriaus jungtys Netaikytina

4.15 Akumuliatoriaus talpa Atitinka reikalavimus
4.16 Apsauga nuo pasaliniy objekty patekimo Atitinka reikalavimus
4.17 Papildomi reikalavimai programine jranga valdomiems diimy signalizatoriams Atitinka reikalavimus
4.18 Tarpusavyje sujungiami dimy signalizatoriai Netaikytina

4.19 Zenklinimas ir duomenys Atitinka reikalavimus
5.2 Atkartojamumas Atitinka reikalavimus
53 Kryptiné priklausomybé Atitinka reikalavimus
5.4 Pirminis jautrumas Atitinka reikalavimus
5.5 Oro judéjimas Atitinka reikalavimus
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5.6 Akinimas Atitinka reikalavimus
5.7 Sausas karstis (darbinis) Atitinka reikalavimus
5.8 Saltis (darbinis) Atitinka reikalavimus
5.9 Drégnas karstis, pastovi bisena (darbinis) Atitinka reikalavimus
5.10 Sieros dioksido (SO2) korozija (patvarumas) Atitinka reikalavimus
5.11 Smagiai Atitinka reikalavimus
5.12 Vibracija (darbiné) Atitinka reikalavimus
5.13 Vibracija (patvarumas) Atitinka reikalavimus
5.14 Elektromagnetinis suderinamumas (EMS), atsparumo bandymai (darbiniai) Atitinka reikalavimus
5.15 Jautrumas gaisrui Atitinka reikalavimus
5.16 |spéjimas apie akumuliatoriaus gedimag Atitinka reikalavimus
5.17 Garso iSvestis Atitinka reikalavimus
5.18 Garsinés sirenos patvarumas Atitinka reikalavimus
5.19 Tarpusavyje sujungiami damy signalizatoriai Netaikytina

5.20 Signalizacijos nutildymo jranga Atitinka reikalavimus
5.21 Maitinimo jtampos pokytis Atitinka reikalavimus
5.22 Akumuliatoriaus poliSkumo apgraza Netaikytina

5.23 Atsarginis maitinimo $Saltinis Netaikytina

5.24 Elektrosaugos vertinimas ir patikra Atitinka reikalavimus

10. 1-ame ir 2-ame punktuose nurodytos produkto eksploatacinés savybés atitinka 9-ame punkte deklaruotas eksploatacines savybes.

Si eksploataciniy savybiy deklaracija i§duota 4-ame punkte nurodytam gamintojui prisiimant atsakomybe.

Vardu ir vardu:

ISleidimo vieta ir data:

Parasas:

Pavadinimas ir pareigos:

Sécurité Communications SAS

Mougins — 20/04/2022

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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DEKLARACJA WELASCIWOSCI UZYTKOWYCH WE

zgodnie z rozporzgdzeniem UE nr 305/2011 dotyczacym produktéow budowlanych

1.
2.

Unikalne kody identyfikacyjne produktu:
Numery typu:

Opis:

Przeznaczenie:

Producent:

Spotka handlowa:

System oceny:
Jednostka notyfikowana:
Numer jednostki notyfikowanej:

Numery certyfikatéw WE

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3
Optyczny czujnik dymu
Wykrywanie dymu

Sécurité Communications SAS

1198, avenue du Dr Maurice Donat Zone Clare,
B.P. 1219 - Sophia Antipolis

06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS
1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
06250 Mougins - France

System 1
CNPP Cert.
1116
1116.Q.024

Numer referencyjny europejskiej technicznej: Nie dotyczy oceny

Deklarowane wiasciwosci uzytkowe:

POLSKI

EN 14604:2005 + AC2008 : Czujniki dymu

Klauzula Opis Ocena
4.0 Ogo6lne wymagania + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Spetnione
(01)
4.0 Ogodlne wymagania + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 Spetnione
(01)
4.2 Indywidualna sygnalizacja alarmu Spetnione
4.3 Wskaznik wigczenia zasilania Nie dotyczy
4.4 Podtaczenie zewnetrznych urzadzen Nie dotyczy
4.5 Sposoby kalibracji Spetnione
4.6 Elementy wymieniane przez uzytkownika Spetnione
4.7 Standardowe Zrédto zasilania Bateria — spetnione
4.8 Zrédto zasilania w trybie czuwania Nie dotyczy
4.9 Wymagania dot. bezpieczenstwa elektrycznego Spetnione
4.10 Funkcja rutynowego testu Spetnione
4.11 Ztgcza zewnetrznych przewodow Nie dotyczy
4.12 Sygnaty alarmu dymowego Spetnione
4.13 Sygnalizacja wyjecia baterii Nie dotyczy
4.14 Ztgcza baterii Nie dotyczy
4.15 Pojemnos¢ baterii Spetnione
4.16 Zabezpieczenie przed wnikaniem ciat obcych Spetnione
4.17 Dodatkowe wymagania dot. czujnikéw dymu sterowanych przez Spetnione
oprogramowanie
4.18 Wzajemnie tgczone czujniki dymu Nie dotyczy
4.19 Oznaczenie i dane Spetnione
5.2 Powtarzalnos¢ Spetnione
5.3 Zaleznos$¢ kierunkowa Spetnione
5.4 Czuto$¢ poczatkowa Spetnione
55 Ruch powietrza Spetnione
5.6 Oslepianie Spetnione
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5.7 Suche gorgce powietrze (uzytkowanie) Spetnione
5.8 Niska temperatura (uzytkowanie) Spetnione
59 Wilgotne gorace powietrze, stan stabilny (uzytkowanie) Spetnione
5.10 Korozja na skutek dziatania dwutlenku siarki (SO2) (odpornos¢) Spetnione
5.11 Uderzenie Spetnione
5.12 Drgania (uzytkowanie) Spetnione
5.13 Drgania (odpornos$¢) Spetnione
5.14 Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna (EMC), testy odpornosci (uzytkowanie) Spetnione
5.15 Czutos$¢ na pozar Spetnione
5.16 Ostrzezenie o usterce baterii Spetnione
5.17 Gto$nos¢ dzwieku Spetnione
5.18 Wytrzymatos¢ sygnalizatora dzwiekowego Spetnione
5.19 Wzajemnie tgczone czujniki dymu Nie dotyczy
5.20 Funkcja wyciszania alarmu Spetnione
5.21 Zmienno$¢ napiecia zasilania Spetnione
5.22 Odwrécenie biegunéw baterii Nie dotyczy
5.23 Awaryjne zrédto zasilania Nie dotyczy
5.24 Ocena i testowanie bezpieczenstwa elektrycznego Spetnione

10. Dziatanie produktu okreslonego w punktach 1 i 2 jest zgodne z wiasciwosciami uzytkowymi deklarowanymi w punkcie 9. Niniejsza
deklaracja whasciwosci uzytkowych zostata sporzadzona na wytaczng odpowiedzialnos¢ producenta okreslonego w punkcie 4.

Dla i w imieniu: Sécurité Communications SAS

Miejsce i data wydania: Mougins — 20/04/2022

Podpis:

Nazwa i funkcja: Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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De acordo com o Regulamento n.° 305/2011 relativo a Produtos de Construcédo da UE

1.

2.

Cadigo(s) de Identificacéio Unica do Produto:

Namero de Tipo(s):

DECLARACAO DE DESEMPENHO CE

PORTUGUES

R200S-1, R200S-2, R200S-3

R200S-1, R200S-2, R200S-3

Descrigdo: Alarme Otico de Fumo
Uso Previsto: Alarme de Fumo
Fabricante: Sécurité Communications SAS

Empresa de Comercializagéo:

1198, avenue du Dr Maurice Donat

B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat

06250 Mougins - France

Sistema de avaliacao: Sistema 1
Organismo Notificado: CNPP Cert.
Numero do Organismo Notificado: 1116
Numero(s) do Certificado CE 1116.Q.024
Referéncia Europeia de Avaliagdo Técnica: Nao Aplicavel

Desempenho Declarado:

EN 14604:2005 + AC2008 : Dispositivos de Alarme de Fumo

Clausula Descrigédo Desempenho
4.0 Requerimentos gerais + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010- Conforme
05 (01)
4.0 Requerimentos gerais + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010- Conforme
05 (01)

4.2 Indicagéo individual do alarme Conforme
4.3 Indicador de alimentacéo N&o aplicavel
4.4 Ligac&@o de dispositivos auxiliares externos Né&o aplicavel
4.5 Meio de calibragdo Conforme
4.6 Componentes de substituicao pelo utilizador Conforme
4.7 Fonte de Alimentagcdo Normal Pilha — Conforme
4.8 Fonte de Alimentagéo de Standby Nao aplicavel
4.9 Requisitos de Seguranca Elétrica Conforme
4.10 Estabelecimento dos Testes de Rotina Conforme
4.11 Terminais para condutores externos N&o aplicavel
4.12 Sinais de Alarme de Fumo Conforme
4.13 Indicagdo de Remocéo da Pilha Nao aplicavel
4.14 Ligacdes da Pilha N&o aplicavel
4.15 Capacidade da Pilha Conforme
4.16 Protecé&o contra a penetragdo de corpos estranhos Conforme
4.17 Requisitos adicionais para alarmes de fumo controlados por software Conforme
4.18 Alarmes de fumo com capacidade de interligacéo N&o aplicavel
4.19 Marcagéo e dados Conforme
5.2 Repetibilidade Conforme
53 Dependéncia Direcional Conforme
5.4 Sensibilidade Inicial Conforme
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5.5 Influéncia das correntes de ar Conforme
5.6 Encandeamento Conforme
5.7 Calor seco (funcional) Conforme
5.8 Frio (funcional) Conforme
59 Calor hiimido, estado estacionario (funcional) Conforme
5.10 Corroséo por diéxido de enxofre (SO2) (resisténcia) Conforme
5.11 Impacto Conforme
5.12 Vibragdes (funcional) Conforme
5.13 Vibrag@es (resisténcia) Conforme
5.14 Compatibilidade Eletromagnética (CEM), Testes de imunidade (funcional) Conforme
5.15 Sensibilidade ao fogo Conforme
5.16 Aviso de Falha da Pilha Conforme
5.17 Poténcia Acustica Conforme
5.18 Durabilidade do Dispositivo Sonoro Conforme
5.19 Alarmes de Fumo com Capacidade de Interligagcdo Nao aplicavel
5.20 Estabelecimento de Siléncio do Alarme Conforme
5.21 Variacéo da tenséo de alimentagéo Conforme
5.22 Inversdo da Pilha Nao aplicavel
5.23 Fonte de alimentagdo de recurso Na&o aplicavel
5.24 Avaliagdo e teste da Seguranga Elétrica Conforme
10. O desempenho do produto identificado nos pontos 1 e 2 esta em conformidade com o desempenho declarado no ponto 9. Esta

declaracéo de desempenho é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante identificado no ponto 4

Por e em nome de: El Eletronics - Shannon Free Zone - Co Clare — Irlanda
Lugar e data de emisséo: Mougins — 20/04/2022

Assinatura:

Nome e Funcgao: Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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DECLARATIE CE DE PERFORMANTA

Conform Reglementarii CE Nr. 305/2011 privind Produsele de constructie

1.
2.

© ©

Cod unic de identificare a produsului/produselor:

Numar/numere tip:

Descriere:

Domeniul de utilizare preconizat:

Producator:

Companie comercianta:

GW-SD4

GW-SD4

Detector optic de fum
Detector de fum

Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS
1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
06250 Mougins - France

I I ROMANA

Sistem de evaluare: Sistem 1

Organism notificat: CNPP Cert.
Numar organism notificat: 1116
Numar/numere certificat CE 1116.Q.024

Referinta evaluare tehnica europeana: Nu se aplica

Performanta declarata:

EN 14604:2005 + AC2008 : Dispozitive detectoare de fum

Clauza Descriere Performanta
4.0 Cerinte generale + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01) | Admis

4.0 Cerinte generale + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01) | Admis

4.2 Indicatie detectie individuala Admis

4.3 Indicator retea Nu se aplica
4.4 Conectare dispozitive auxiliare externe Nu se aplica
4.5 Mijloace de calibrare Admis

4.6 Componente Tnlocuibile de utilizator Admis

4.7 Sursa electrica normala Baterie: admis
4.8 Sursa electrica in repaus Nu se aplica
4.9 Cerinte siguranta electrica Admis

4.10 Optiune de testare de rutina Admis

411 Borne conductori externi Nu se aplica
4.12 Semnale detectie fum Admis

4.13 Indicatii demontare baterie Nu se aplica
4.14 Conexiuni baterie Nu se aplica
4.15 Capacitate baterie Admis

4.16 Protectie impotriva patrunderii de corpuri straine Admis

4.17 Cerinte suplimentare pentru detectoarele de fum controlate din software Admis

4.18 Detectoare de fum interconectabile Nu se aplica
4.19 Marcaj si date Admis

5.2 Repetabilitate Admis

5.3 Dependenta directionala Admis

5.4 Sensibilitate initiala Admis

5.5 Miscare aer Admis

5.6 Orbire Admis

5.7 Caldura uscata (operationald) Admis

5.8 Rece (operationala) Admis
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5.9 Caldura umeda, stare stabila (operationala) Admis
5.10 Coroziune dioxid de sulf (SO2) (rezistenta) Admis
5.11 Impact Admis
5.12 Vibratie, (operationald) Admis
5.13 Vibratie, (rezistenta) Admis
5.14 Compatibilitate electromagnetica (EMC), teste de imunitate (operationala) Admis
5.15 Sensibilitate la foc Admis
5.16 Avertizare eroare baterie Admis
5.17 Volum sunet Admis
5.18 Durabilitate difuzor Admis
5.19 Detectoare de fum interconectabile Nu se aplica
5.20 Functie de detectie silentioasa Admis
5.21 Variatie tensiune de alimentare Admis
5.22 Inversare baterie Nu se aplica
5.23 Sursa electrica de rezerva Nu se aplica
5.24 Evaluarea si testarea sigurantei electrice Admis
10. Parametrii de performanta ai acestui produs, identificat la punctele 1 si 2, sunt in conformitate cu performanta declarata la

punctul 9. Aceasta declaratie de performanta este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului identificat la punctul 4

Pentru si in numele:

Locul si data emiterii:

Semnatura:

Numele si functia:

Sécurité Communications SAS

Mougins — 20/04/2022

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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VYHLASENIE O PARAMETROCH ES

Podra nariadenia EU ¢&. 305/2011 o stavebnych vyrobkoch

1.
2.

Jedine€ny identifikaény koéd vyrobku:

Typové Cislo:

Popis:

Uréené pouzivanie:

Vyrobca:

Obchodna spolo¢nost’

Opticky dymovy alarm

Dymovy alarm

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3

Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis,

06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat

06250 Mougins - France

Posudzovaci systém: Systém 1
Notifikovany organ: CNPP Cert.
Cislo notifikovaného organu: 1116

Cislo osvedgenia ES 1116.Q.024

Referencné &islo eurépskeho technického posudenia: Nevztahuje sa

Deklarované parametre:

EN 14604:2005 + AC2008 : Dymové alarmy

Bod Popis Vlastnost’
4.0 V8eobecné poziadavky + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 :2010- | Vyhovelo

05 (01)
4.0 V8eobecné poziadavky + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 :2010- | Vyhovelo

05 (01)
4.2 Samostatna signalizacia alarmu Vyhovelo
4.3 Indikator pripojenia k elektrickej sieti Nevztahuje sa
4.4 Spojenie s externymi pomocnymi zariadeniami Nevztahuje sa
4.5 Prostriedky kalibracie Vyhovelo
4.6 Pouzivatefom vymenitelné sucasti Vyhovelo
4.7 Bezny napdjaci zdroj Batéria — vyhovelo
4.8 Pohotovostny napajaci zdroj Nevztahuje sa
4.9 Poziadavky na elektricki bezpeénost’ Vyhovelo
4.10 Zariadenie na beznu skusku Vyhovelo
4.11 Svorky na vonkajsie vodice Nevztahuje sa
4.12 Signaly dymového alarmu Vyhovelo
4.13 Ukazovatel vybratia batérie Nevztahuje sa
4.14 Pripojenia batérie Nevztahuje sa
4.15 Kapacita batérie Vyhovelo
4.16 Ochrana pred prienikom cudzich predmetov: Vyhovelo
4.17 Dodato¢né poziadavky na softvérovo riadené dymové alarmy Vyhovelo
4.18 Prepojitelné dymové alarmy Nevztahuje sa
4.19 Oznacenie a udaje Vyhovelo
5.2 Opakovatelnost Vyhovelo
5.3 Smerova zavislost Vyhovelo
5.4 Pociatoc¢na citlivost Vyhovelo
5.5 Pohyb vzduchu Vyhovelo

SLOVENCINA
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5.6 Oslnenie Vyhovelo
5.7 Suché teplo (prevadzkové) Vyhovelo
5.8 Chlad (prevadzkovy) Vyhovelo
5.9 VIhké teplo, rovnovazny stav (prevadzkové) Vyhovelo
5.10 Korézia oxidom siri¢itym (SO2) (odolnost) Vyhovelo
5.11 Néaraz Vyhovelo
5.12 Vibrécie (prevadzkové) Vyhovelo
5.13 Vibracie (odolnost) Vyhovelo
5.14 Elektromagneticka kompatibilita (EMC), skusky odolnosti (prevadzkové) Vyhovelo
5.15 Citlivost na ohen Vyhovelo
5.16 Vystraha chybnej batérie Vyhovelo
5.17 Zvukovy vystup Vyhovelo
5.18 Trvacnost zdroja zvuku Vyhovelo
5.19 Prepojitelné dymové alarmy Nevztahuje sa
5.20 StiSenie alarmu Vyhovelo
5.21 Odchylky v privodnom napati Vyhovelo
5.22 Zamena polarity batérie Nevztahuje sa
5.23 Zalozny napajaci zdroj Nevztahuje sa
5.24 Posudenie a skuska elektrickej bezpeénosti Vyhovelo
10. Parametre vyrobku uvedeného v bodoch 1 a 2 st v silade s vyhlasovanymi parametrami v bode 9. Toto vyhlasenie o

parametroch sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu uvedeného v bode 4.

Za a v mene: Sécurité Communications SAS
Miesto a datum vydania: Mougins — 20/04/2022
podpis:

Meno a funkcia:

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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ES-IZJAVA O LASTNOSTIH

V skladu z Uredbo o gradbenih proizvodih (EU) st. 305/2011

1.
2.

Enotne identifikacijske oznake tipa proizvoda:
Stevilke tipa:

Opis:

Predvidena uporaba:

Proizvajalec:

Trgovska druzba:

Sistem ocenjevanja:
PriglaSeni organ:
Stevilka priglaenega organa:

Stevilke ES-certifikata

Referencna Stevilka evropske tehni¢ne ocene:

Navedene lastnosti:

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3
Opticni javljalnik dima
Javljalnik dima

Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis

06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS
1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
06250 Mougins - France

Sistem 1
CNPP Cert.
1116
1116.Q.024

Ni relevantno

EN 14604:2005 + AC2008 : Naprave za javljanje dima

Tocka Opis Lastnost

4.0 Splosni pogoji + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01) Ustreza

4.0 Splosni pogoji + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01) Ustreza

4.2 Individualno javljanje alarma Ustreza

4.3 Kazalnik vklopljenega omreznega napajanja Ni relevantno
4.4 Povezava zunanjih pomoznih naprav Ni relevantno
4.5 Omogoc¢a umerjanje Ustreza

4.6 UporabniSko zamenljivi sestavni deli Ustreza

4.7 Normalen vir energije Baterija — ustreza
4.8 Vir energije v stanju pripravljenosti Ni relevantno
4.9 Zahteve o elektriCni varnosti Ustreza

4.10 Rutinski postopki v preizkusevalnem laboratoriju Ustreza

4.11 Prikljuéne sponke za zunanje vodnike Ni relevantno
4.12 Signali za javljanje dima Ustreza

4.13 Kazalnik odstranitve baterije Ni relevantno
4.14 Povezave za baterijo Ni relevantno
4.15 Zmogljivost baterije Ustreza

4.16 Zascita proti vdoru tujkov Ustreza

4.17 Dodatne zahteve za javljalnike dima, nadzorovane z programsko opremo Ustreza

4.18 Povezljivi javljalniki dima Ni relevantno
4.19 Oznake in podatki Ustreza

5.2 Ponovljivost Ustreza

5.3 Smerna odvisnost Ustreza

5.4 Zacetna obcutljivost Ustreza

55 Zragno gibanje Ustreza

5.6 Slepec Ustreza

SLOVENSCINA

DOP Ref: 08042022
Date: 20/04/2022 Page 36



resideo

5.7 Suha vro€ina (med delovanjem) Ustreza
5.8 Mraz (med delovanjem) Ustreza
5.9 Vlazna vrocina, stabilno stanje (med delovanjem) Ustreza
5.10 Zveplov dioksid (SO2), korozija (vzdrzljivost) Ustreza
5.11 Udarec Ustreza
5.12 Vibracija (med delovanjem) Ustreza
5.13 Vibracija (vzdrzljivost) Ustreza
5.14 Elektromagnetna zdruzljivost (EMZ), preizkusi odpornosti (med delovanjem) Ustreza
5.15 Pozarna obcutljivost Ustreza
5.16 Opozorilo za okvaro baterije Ustreza
5.17 Zvocni izhod Ustreza
5.18 Trpeznost zvo€ne naprave Ustreza
5.19 Povezljivi javljalniki dima Ni relevantno
5.20 Moznost uti§anja javljainika Ustreza
5.21 Razlike v napajalni elektriéni napetosti Ustreza
5.22 Obracanje baterij Ni relevantno
5.23 Rezervni vir elektrine energije Ni relevantno
5.24 Preizkus in ocena elektriéne varnosti Ustreza
10. Lastnosti proizvoda, navedenega v tocki 1 in 2, so v skladu z navedenimi lastnostmi iz to¢ke 9. Za izdajo te izjave o lastnostih je

odgovoren izklju€no proizvajalec, naveden v tocki 4.

Zain v imenu: Sécurité Communications SAS

Kraj in datum izdaje: Mougins — 20/04/2022

Podpis:

Ime in funkcija: Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA UE

Segun el Reglamento sobre productos de construccién de la UE Nim. 305/2011

1
2

Cadigo(s) unico(s) de identificacion de producto(s)

Numero(s) de tipo(s):
Descripcion:
Uso Previsto:

Fabricante:

Empresa comercializadora:

Sistema de evaluacion:

Organismo notificado:

Numero del organismo notificado:
Numero(s) de certificacion(es) CE
Referencia de evaluacion técnica europea:

Prestaciones declaradas:

R200S-1, R200S-2, R200S-3
R200S-1, R200S-2, R200S-3
Alarma 6ptica de humos
Alarma de humos

Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis
06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS

1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
06250 Mougins - France

Sistema 1

CNPP Cert.

1116

1116.Q.024

No corresponde

WSS ESPANOL

&
I

EN 14604:2005 + AC2008 : Dispositivos de alarma de humos

Clausula Descripcion Prestacién

4.0 Requerimientos generales + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : Aprobado
2010-05 (01)

4.0 Requerimientos generales + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : Aprobado
2010-05 (01)

4.2 Indicacion de alarma individual Aprobado

4.3 Indicador de alimentacién encendida No corresponde

4.4 Conexion de dispositivos complementarios externos No corresponde

4.5 Medio de calibracion Aprobado

4.6 Componentes sustituibles por el usuario Aprobado

4.7 Fuente de alimentacién normal Bateria - Aprobado

4.8 Fuente de alimentacion de espera No corresponde

4.9 Requisitos de seguridad eléctrica Aprobado

4.10 Instalacion de pruebas de rutina Aprobado

4.11 Terminales para conductores externos No corresponde

4.12 Sefiales de alarmas de humos Aprobado

4.13 Indicacién de retirada de pilas No corresponde

4.14 Conexiones de pilas No corresponde

4.15 Capacidad de pilas Aprobado

4.16 Proteccion contra la entrada de cuerpos extrafios Aprobado

4.17 Requisitos adicionales de alarmas de humo controladas por software Aprobado

4.18 Alarma de humos interconectables No corresponde

4.19 Distintivos y datos Aprobado

5.2 Repetibilidad Aprobado

5.3 Dependencia direccional Aprobado

54 Sensibilidad inicial Aprobado

55 Movimiento del aire Aprobado

5.6 Luz deslumbrante Aprobado
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5.7 Calor seco (operativo) Aprobado
5.8 Frio (operativo) Aprobado
59 Calor hiimedo, estado estable (operativo) Aprobado
5.10 Corrosion por diéxido sulfarico (SO2) (resistencia) Aprobado
5.11 Impactos Aprobado
5.12 Vibraciones, , (operativa) Aprobado
5.13 Vibraciones, (resistencia) Aprobado
5.14 Compatibilidad electromagnética (EMC), Pruebas de inmunidad (operativa) Aprobado
5.15 Sensibilidad al fuego Aprobado
5.16 Aviso de fallo de pilas Aprobado
5.17 Salida de sonido Aprobado
5.18 Durabilidad de sirena Aprobado
5.19 Alarmas de humos interconectables No corresponde
5.20 Servicio para silenciar alarma Aprobado
5.21 Variacion en tension de suministro Aprobado
5.22 Inversion de pilas No corresponde
5.23 Fuente de alimentacién de respaldo No corresponde
5.24 Evaluacién y pruebas de seguridad eléctrica Aprobado
10 Las prestaciones del producto identificado en los puntos 1 y 2 estéan en conformidad con el rendimiento declarado en el punto 9.

Esta declaracion de prestaciones se publica bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante identificado en el punto 4.

En nombre y representacion de: El Eletronics - Shannon Free Zone - Co Clare — Irlanda

Lugar y fecha de emision: Mougins — 20/04/2022
Firma:
Nombre y Funcién: Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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EG-FORSAKRAN OM PRESTANDA (CE-MARKNING)

| enlighet med EU-férordning 305/2011 om tillverkningsprodukter

1.
2.

Unika produktidentifieringskoder:
Typnummer:

Beskrivning:

Avsedd anvandning:

Tillverkare:

Bifirma:

Utvarderingssystem:
Anmélt organ:

Nummer fér anméalt organ:
EG-intygsnummer:

Referens for europeisk teknisk utvardering:

Tillkdnnagivna prestanda:

GW-SD4
GW-SD4

Optisk rékvarnare
Rokvarnare

Sécurité Communications SAS
1198, avenue du Dr Maurice Donat
B.P. 1219 - Sophia Antipolis

06250 Mougins - France

Sécurité Communications SAS
1198 Avenue du Docteur Maurice Donat
06250 Mougins - France

System 1
CNPP Cert.
1116
1116.Q.024

inte tillampbar

I .
SVENSKA

EN 14604:2005 + AC2008 : Rokvarnare

Punkt Beskrivning Prestanda

4.0 Allménna krav + 4.2.1 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01) Godkéant

4.0 Allmanna krav + 4.2.3 vfdb 14/01 : 2010-05 (01) + VDS 3131 : 2010-05 (01) Godkant

4.2 Enskild larmindikator Godkant

4.3 Natspanningsindikator inte tillampbar
4.4 Anslutning av externa tillaggsenheter inte tillampbar
4.5 Kalibreringsmetod Godkant

4.6 Komponenter som kan bytas av anvandaren Godkant

4.7 Normal matningskalla Batteri — godkant
4.8 Reservmatningskalla inte tillampbar
4.9 Elsékerhetskrav Godkéant

4.10 Rutinmassig testanlaggning Godkant

4.11 Anslutningar for externa ledare inte tillampbar
4.12 Roékvarnarsignaler Godkant

4.13 Indikator for avlagsnat batteri inte tillampbar
4.14 Batterikontakter inte tillampbar
4.15 Batterikapacitet Godkéant

4.16 Skydd mot intrangning av frammande féremal och partiklar Godkant

4.17 Ytterligare krav for programvarustyrda rokvarnare Godkéant

4.18 Sammankopplingsbara rokvarnare inte tillampbar
4.19 Markning och data Godkéant

5.2 Repeterbarhet Godkant

5.3 Riktningsberoende Godkant

5.4 Troskelkanslighet Godkéant

5.5 Luftstrommar Godkéant

5.6 Blandsken Godkéant

5.7 Torr varme (drift) Godkant

5.8 Kyla (drift) Godkéant
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5.9 Fuktig varme, stadigt tillstand (drift) Godkéant
5.10 Svaveldioxidskorrosion (SO2) (bestandighet) Godkéant
5.11 Slagtalighet Godkant
5.12 Vibration (drift) Godkéant
5.13 Vibrationer (langtidsprovning) Godkéant
5.14 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC), immunitetstester (drift) Godkéant
5.15 Brandkanslighet Godkéant
5.16 Varning vid batterifel Godkéant
5.17 Ljudeffekt Godkéant
5.18 Ljudvarnarens bestandighet Godkéant
5.19 Sammankopplingsbara rékvarnare inte tillampbar
5.20 Funktion for tystande av larm Godkéant
5.21 Fluktuationer i matningsspanning Godkéant
5.22 Batteripolvédndning Godkéant
5.23 Reservmatningskalla inte tillampbar
5.24 Utvardering och testning av elsakerhet Godkéant
10. De produktprestanda som identifieras i punkt 1 och 2 uppfyller tillkdnnagivna prestanda i punkt 9. Denna férsakran om

prestanda utfarderas helt pa tillverkarens (se punkt 4) eget ansvar.

For och pa uppdrag av: Sécurité Communications SAS

Plats och datum for utfardande: Mougins — 20/04/2022

Signatur:

Namn och funktion:

Darren Owens, RCV Leader — EMEA, APAC & CIS
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